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DOBRODOSLI!

SRDACNO VAS
POZDRAVLJAMO!

ZELIMO VAM
DOBAR TEK!

WELCOME
WILLKOMMEN
BENVENUTI
VITAJ - VITEITE
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DORUCAK / BREAKFAST / FRUHSTUCK
10:00 -12:00

MINI DORUCAK
(kava, ¢aj ili kakao, juice 0,10 I, kruh, maslac, marmelada)

MINI BREAKFAST
(coffe, tea or cocoa, juice 0,10 I, bread, butter, jam)

MINI FRUHSTUCK
Kaffee, Tee oder Kakao, Saft 0,10 |, Brot, Butter,
Marmelade

MAXI DORUCAK
(kava, ¢aj ili kakao, juice 0,10 1, kruh, maslac,
marmelada, sir, Sunka, kulen, prsut)

MAXI BREAKFAST

(coffe, tea or cocoa, juice 0,10 I, bread, butter, jam,
chesse, ham, spicy salami; raw ham)

MAXI FRUHSTUCK

(Kaffee, Tee oder Kakao, Orange Saft 0,10 I, Brot,
Butter, Marmelade, Kase, Wurrige Salami, Rohe
Schinken)
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OMLETI/OMLETTE/OMELETT
10:00 -12:00

Omlet s 3 jaja
Omelette with 3 eggs
Omelett mit 3 Eiern

Omlet sa Sampinjonima
Omelette with champignons

Omelett mit Champignons

Omlet sa sirom

Omelette with cheese

Omelett mit Kase

Omlet sa Sunkom

Omelette with ham

Omelett mit Schinken

Omlet sa Sunkom i sirom

Omelette with ham and cheese

Omelet Schinken and Kase

Omlet sa sunkom, sirom i Sampinjonima

Omelette with ham, cheese and champignons
Omelett mit Schinken, Kase und Champignons
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PIZZE 1Z KRUSNE PECI
TRADICIONALNE NAPOLITANE

MARGHERITA
Umak od rajéica, mozzarella,
HR bosiljak

EN Tomato sauce, mozzarela, basil
Tomaten sauce,  mozzarella,
DE basilikum

Umak od raj¢ica, mozzarella,
Sunka

Tomato sauce, mozzarela, ham
Tomaten sauce, mozzarella,
schinken

Umak od raj¢ica, mozzarella,
Sampinjoni
Tomato sauce, mozzarela,
champignon
Tomaten sauce, mozzarella,
champignons

CAPRICIOSA

Umak od rajéica, mozzarella, Sunka,
HR Sampinjoni

Tomato sauce, mozzarela, ham,
EN champignon

Tomaten sauce, mozzarella,
DE schinken, champignons




IL GIARDINO
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PIZZE 1Z KRUSNE PECI
TRADICIONALNE NAPOLITANE

Umak od rajé¢ica, mozzarella, sezonsko povrce,
Sampinjoni

Tomato sauce, mozzarela, seasonal vegetables,
champignon

Tomaten sauce, mozzarella, saisonales Gemiise,
champignons

Umak od rajc¢ica, mozzarella, gauda, gorgonzola, grana
padano
Tomato sauce, mozzarela, gauda, gorgonzola, grana
padano
Tomaten sauce, mozzarella, gauda, gorgonzola, grana
padano

Umak od rajc¢ica, mozzarella, prsut, rukola

Tomato sauce, mozzarela, raw ham, rocket salad
Tomaten sauce, mozzarella, rohe schinken,
rucola

Umak od rajcica, mozzarella, tuna, kapula
Tomato sauce, mozzarela, tuna fish, onion

Tomaten sauce, mozzarella, thunfisch, zwiebel
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PIZZE 1Z KRUSNE PECI
TRADICIONALNE NAPOLITANE

MEXICO

HR Umak od rajé¢ica, mozzarella, kulen, kukuruz, crveni grah, paprika, kapula, chilli,
peperonchini

Tomato sauce, mozzarela, spicy salami, corn, red beans, paprika, onion, chili peppers,
hot peppers

Tomaten sauce, mozzarella, wiirzige Salami, mais,rote bohnen, paprika, zwiebel,
chilischoten,peperoni

GURMANESE

Umak od rajcica, mozzarella, Sunka, Sampinjoni, panceta,
HR kiselo vrhnje

Tomato sauce, mozzarela, ham, champignon, bacon, sour
EN cream

Tomaten sauce, mozzarella, schinken, champignons, speck,
DE sauerrahm

BILACK SCHWARZE
PIZ7ZA PIZZA

Umak od rajcica, mozzarella, Sparoge, articoke, tartufata,

prut

Tomato sauce, mozzarela, asparagus, artchokes, truffle cream, raw
ham

Tomaten sauce, mozzarella, spargel, artischocken, triiffel crém, rohe
schinken




HEDONIST

HR

HR

EN
oil DE

olivenol

‘lrt n,\hnl 1

PIZZE 1Z KRUSNE PECI
TRADICIONALNE NAPOLITANE

Umak od rajcica, rub punjen gaudom, mozzarella, prsut, rukola, S$ampinjoni, kiselo vrhnje,
cherry rajcice

Tomato sauce, edge filled with gauda cheese, mozzarela, raw ham, rocket salad,
champignons, sour cream, cherry tomato

Tomaten sauce, rand mit kise gefuillt (gauda), mozzarella, rohe schinken, rucola,
champignons, sauerrahm, kirsch tomaten

Umak od rajcica, mozzarella, mortadella, rukola, cherry rajcice, grana padano
listici, maslinovo ulje

Tomato sauce,mozzarela, mortadella, rocket salad,cherry tomato,grana padano,olive

Tomaten sauce, mozzarella, mortadella, rucola, kirsch tomaten, grana padano,

Umak od rajcica, mozzarella, kulen, Sampinjoni, chilli, ljuti feferoni, kiselo vrhnje

Tomato sauce, mozzarela, spicy salami, champignons, chili peppers, hot peppers, sour
cream

Tomaten sauce, mozzarella, wiirzige Salami, champignons, chilischoten, peperoni,
Sauerrahm

Umak od rajcica, tofu, cherry rajcice, rukola, pomodori secchi, maslinovo ulje,

Sampinjoni
Tomato sauce, tofu, cherry tomato, rocket salad, dry tomatoes, olive oil, champignons

Tomaten sauce, tofu, kirsch tomaten, rucola, trockene tomaten, olivenol, Champignons
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DODACI
Umak rajéica
Kapula
Cesnjak
Sirevi razni
Vrhnje
Sampinjoni
Rukola
Sunka

Kulen

Cherry
rajéice
Masline
Panceta

Prsut

Tuna

~
y

X1
\"
O

v =
216y

e

. N AR

\‘x N o ] ";U? :
‘ 3 . “ l'lnjl‘l'!j!.] "i'

PIZZE 1Z KRUSNE PECI
TRADICIONALNE NAPOLITANE

EXTRAS

Tomatosauce
Onion

Garlic
Cheeses
Sour cream
Champignon
Rocket salad
Ham

Spicy salami

Cherry
tomato

Olives
Bacon
Raw ham

Tuna

ZUTATEN
Tomatensauce
Zwiebel
Knoblauch
Kése
Sauerrahm
Pilze

Rucola

Schinken

Wiirzige Salami

Kirsch
tomaten

Olive

Speck

Rohe schinken
Thunfisch




PREDJELA
APPERTIZERS - VORSPEISEN

Prsut, 100 g
Dry cored ham, 1009
Rohe schinken, 100

Ovgjisir, 1009
Sheep milk cheese, 100 g
Schafkéasse, 100 g

Hobotnica na salatu

Octopus salad

Octopus salat

Ribarski pladanj (za dvije osobe)- slani in¢uni, pasteta od tune,
hobotnica na salatu, kapari, masline

Fisherman's plate (for two persons)- salted anchovies, tuna pate,
octopus salad, capers, olives

Fischerteller (fiir zwei pers)- salzige sardellen, Thunfischpastete,
Octopus salat, capari, oliven

Tezacki pladanj (za dvije osobe, 200 g)- priut, panceta, kulen,
masline, feferoni

Farmer plate (for two persons, 200 g)- dry ham, bacon, spicy salami,
olives, chili peppers

Bauernteller (fiir zwei pers, 200 g)- rohe schinken, speck, wiirzige
salami, oliven, feferoni

Bruskete, 3 kom
_ Bruschette, 3 pieces
Bruschette, 3 stiick




JUHE - SOUP - SUPPEN

SALATE | OBROCNE SALATE - SALADS - MAIN COURSE
SALADS - SALAT

Dnevna juha
Daily

soup

Tages

suppe

Sopska (krastavac, paradajz, paprika, kapula, feta sir)
Sopska (cucumber, tomato, pepper, onion, feta cheese)

Sopska (gurken, tomaten, paprika, zwiebel, FetaKise)

Caprese (rajcica, mozzarella,
bosiljak)

Caprese (tomato, mozzarella,
basil)

Caprese (tomaten, mozzarella,
basilikum)

Croatia (lisnata salata, rajcica, krastavac, kukuruz, trakice
pecene piletine, jogurt dressing)

Croatia (leaf salad, tomato, cucumber, corn, roast chicken,
jogurt dressing)

Croatia ( brathahnchenfilet, salat, gurken, tomaten, mais,
joghurt dressing)

Kraljevska (velika mijeS$ana salata, rolice Sunke, feta sir,
kuhano jaje)

Kings (big mixed salad, ham rolls, feta cheese,

cooked egg)

King (groBe mix salat, schinken rollen,

Feta Kése, Ei)

Dnevna salata (zelena salata, rajcica, krastavac,
mrkva, kupus, riga)

Daily salad (green salad, tomato, cucumber, carrot,
cabbage, arugula)

Tages salat (griine Salat, tomaten, gurken,
karotten,kraut,rukola)




Hubertus (pljukanci u umaku od tartufa, Sumskih

gljiva i pruta)

Hubertus (pasta with truffel sauce, forestmashrooms and
prosciutto)

Hubertus (pasta mit triiffel sosse, waldpilzen und rohe
schinken)

Napoletana (Spageti s umakom od rajcice i
bosiljka)

Napoletana (spaghetti with tomato sauce
and basil)

Napoletana (spaghetti mit tomatensauce

und basilium)

Stella Maris (tagliatele s

plodovima mora)

Stella Maris (taglliatele with seafood)

Stella Maris (taglliatele mit meeresfriichten)

Verde (zelene tagliatele u
umaku od sira) s lososom
Verde (green taglliatele in
cheese sauce) with salmon
Verde (grine taglliatele mit
késesosse) mit lachs




Tofu raznji¢ (tofu i tikvice na raznji¢u, domaca salata i duveé
riza)

Tofu skewer (tofu, zucchini, homemade salad, duvec rice)

Tofu Spiefe (tofu, zuchini, hausgemachtes salat und duvec reis)

Rizoto vege
Veggie risotto

Risotto veggie




Hamburger (juneca pljeskavica, zelena salata, rukola, raj¢ica, kapula,
BBQ umak, pomfrit)

Hamburger (beef patty, green salad, arugula, tomato, cabbage, BBQ
sauce, french fries)

Hamburger (Rindfleischpastetchen, griiner Salat, Rucola, Tomate,
Kohl, BBQ-Sauce, Pommes Frites)

Cheeseburger (juneca pljeskavica, gauda, prZzena panceta, zelena
salata, rajcica, tortilla ¢ips, pomfrit)

Cheeseburger (beef patty, gouda, fried pancetta, lettuce, tomato,
tortilla chips, french fries)

Cheeseburger (Rindfleischpastetchen, Gouda, gebratener Pancetta,
Salat, Tomate, Tortillachips, Pommes Frites)

VEGGIE burger (polpeta od povréa, rukola, rajéica, humus, kapula,
pomfrit)

VEGGIE burger (vegetable patty, arugula, tomato, hummus, capula,
french fries)

VEGGIE-Burger (Gemiise-Patty, Rucola, Tomate, Hummus, Capula,
Pommes Frites)
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Spaghetti Napoletana (s umakom

od rajcice i bosiljka)

Spaghetti Napoletana (with mixed tomato sauce and
basil)

Spaghetti Napoletana (mit tomatensauce und
Basilikum)

Mini pileci raznji¢i, krumpiriéi i

majoneza

Muini grilled chicken skewer with french fries and
mayonnaise

Mini hunter Spiefie mit pomess und
mayonnaise

Cevapgici i pomfri
Cevapéici with

french fries
Cevapcici mit pomess
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RIBLJA JELA
FISH DISHES / FISCH
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Dagnje na buzaru
Mussels

Miesmuscheln bozara

Brancin "Skartoc" (file brancina s povréem)
Sea bhass with vegetables in a bag

Seebarsch mit Gemiise in beutel

Orada "Vinodol" (file orade u umaku od kopra i pireom od graska i
boba)

Sea bream in dill sauce with

puree of peas

Orade in Dillsauce mit puree aus ershsen
Skampi na Zaru ili na
buzaru

Grilled shrimp or buzara shrimp
Garnelen grill oder
bozara

Losos fitness (odrezak lososa na grilu i
fitness povrée)

Grilled salmon with fitness vegetables
Lachs mit fitness gemiise

Lignje przene s przenim
krumpirom

Fried squid with
potato

Gebratener calamari mit pomess
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RIBLJA JELA
FISH DISHES / FISCH
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Lignje na grillu s blitvom

na dalmatinski

Grilled squid with chard

and potato

Gegrillter calamari mit Mangold
und kartoffel

Crni rizoto od sipe

Black cuttlefish

risotto

Schwarzes Tintenfisch
Risotto

Rizoto od lignji
Squid risotto
Calamari risotto

Rizoto plodovi
mora

Seafood risotto
Meeresfriichte
risotto

Riblji pijat za 1 osobu (0.5 kg)
Fisch plate for 1 person (0.5 kg)
Fisch platte fiir 1 persone (0.5 kg)

Orada 350 g, s blitvom

Sea brean 350 g, with swiss
chard

Dorade 350g, mit Mangold
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RIBLJA JELA
FISH DISHES / FISCH

Brancin 350g, s blitvom

Sea bass 3509, with swiss chard
Wolfs Barsch 350g, mit Mangold

Riblja plata “DIR” za 2 osobe (1 kg)
Fisch plate "DIR" for 2 persons (1 kg)

Fisch platte "DIR" fiir 2 personen(1kg)
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Wok s piletinom (rezanci piletine, sezonsko povrée, azijski umak, prilog
+ rezanci)

Chicken wok (chicken stripes, seasonal vegatables, azian sauce, side dish
noodles)

Hiihn wok (hiihn, gemiise, asiatische sauce, nudeln)

Wok s kozicama (repovi kozica, sezonsko povrce, azijski umak, prilog
rezanci)

Shrimp wok (shrimp, seasonal vegatables, azian sauce, side dish noodles)

Garnelen wok (garnelen, gemiise, asiatische sauce, nudeln)

Wok Veggie (tofu, sezonsko povrce, prilog rezanci)
Veggie wok (tofu, seasonal vegatables, side dish noodles)
Veggien wok (tofu, gemiise, nudeln)
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MESNA JELA S PRILOGOM
MEAT DISHES WITH SIDE DISH /
FLEISCHGERICHTE MIT BEILAGEN

Pileci file u umaku od gljiva s

njokima

Grilled chicken in mushroom sauce,
gnocchi

Grilled hithnerbrust in pilzen sosse und
gnocchi

Punjeni lungi¢ (lungi¢ punjen sirom i pr§utom na raznji¢u,
Pire od batata)

Stuffed pork loin with cheese and raw ham on

skewer, sweet potato

Gefiillte Schweinelende mit kdse und rohe

schinken, SiiBkartoffelpiiree

Pohani pileci file s pomfritom
Breaded chicken fillet with
french fries

Wienerschnitzel mit pommes

Mediteranski raznjic (trakice piletine i sezonsko povrce na
raznjicu, duveg)

Chicken strips and seasonal vegetables on scewer,

duvec rice

Hiihn und gemiise am Spief3e mit brat
djuuvec reis

Mijesano meso (¢evapcidi, pljeskavica punjena sirom, pileci
raznjic, vratina, djuvec)

Mixed meat (¢evapcici, burger stuffed with cheese, chicken skewer,
pork, djuvec rice)

Mixed grill fleisch (Cevapcici, pljeskavica mit kése, hithn

SpieBe, lende, djuveg reis)
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MESNA JELA S PRILOGOM
MEAT DISHES WITH SIDE DISH /
FLEISCHGERICHTE MIT BEILAGEN

Pljeskavica sa sirom i djuve¢
Burger with cheese and djuvec
rice

Pljeskavica mit kise und
djuuveg reis

Cevapéici s djuvedom
Cevapéici with djuved rice

CevapCici mit djuvec reis

Mesna plata Cezar za dvije osobe (pljeskavica sa sirom, raznji¢,
rolice medaljona omotane slaninom, vratina, trakice

slanine, Sampinjoni na grillu, pohani Koluti¢i luka,
djuvec)

Meat plate Cezar for 2 people (burger with cheese, skewer, rolls

with bacon, pork loin, bacon, grilled champignon,
breaded onion rings, djuvec rice)

Cezar platte fiir 2 personen (burger mit kése, Spief3e, rolade mit
speck, lende, grill pilzen, bohnen, zwiebel ringe und

djuvec reis)

Teleci naravni u umaku od tartufa, prilog njoki

Natural veal in truffle sauce, served with gnocchi

Natiirliches Kalbfleisch in Triiffelsauce, serviert mit Gnocchi




&

PRILOZI

l I

g rt '.\hm

SIDE DISHES / BEILAGEN

Pomfrit
French fries

Pommes frites

Djuvecd riza
Djuvec rice

Djuvec reis

Povrce sa zara

Grilled
vegetables
An grill

Blitva / Blitva na dalmatinski
Chard
Mangold

Njoki
Gnocchi

Gnocchi

Kruh / Pogaca
Bread
Brot

Senf / tartar / ajvar / majoneza /
parmezan
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DESERTI
DESSERTS

Palacinke s
marmeladom

Pancakes with
jam

Pfannkuchen mit Marmelade

Palacinke s
¢okoladom -
nutella
Pancakes with
chocolate -
nutella

Pfannkuchen mit Schokolade -
nutella

Palacinke s
orasima

Pancakes with
walnuts

Pfannkuchen mit Walniissen

Rafaelo
palacinke

Raffaello
pancakes

Raffaello
pfannkuchen
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DESERTI
DESSERTS

Hot lava, sladoled, slag
Hot lava cake, ice cream, whipped
cream

Hot lava cake, eiscream, sahne

Panna cotta sa Sumskim vocem
Panna cotta with forest fruit

Panna cotta mit waldbeeren

Dnevni kola¢
Daily cake

Tageskuchen

Tiramisu

Soft- ice

Affogato
Affogato al caffe

Affogato al caffe




TOPLI NAPITCI
fi0T BEVERAGES

TOPLI NAPITCI / HOT
BEVERAGES

Kava espresso
Macchiato
Macchiato veliki
Capuccino

Kava sa §lagom / Coffe with cream / Kaffee mit
Sahne

Bijela kava / White coffe

Kava bez kofeina / Decaf coffe
Kava bez kofeina s mlijekom / Decaf coffe with
milk

Nescaffe

Kakao
Topla ¢okolada / Hot chocolate / Heil3e
Schokolade

Mlijeko / Milk /Milch 0.10
Slag porcija/ Whipped cream /

Sahne

Caj s limunom / Tea with lemon / Tee mit
Zitrone

Caj s medom / Tea with honey / Tee mit Honig

Chociatto
(Topla cokolada+ Espresso)




BEZALKOHOLNA PICA / NON
ALCOHOLIC DRINKS

Coca-Cola

Coca-Cola Zero
Cockta

Fanta

Sprite

Schwepess Tangerine
Schwepess Tonic
Schwepess Bitter Lemon
Orangina

Ledeni ¢aj/ Ice Tea
Cedevita

Prirodni sok orange
Prirodni sok jabuka
Prirodni sok marelica
Prirodni sok crni ribiz
Red bull

Hidra Iso-up

CIJEDENI SOKOVI /
SQUEEZED JUICES

Sok od narance (natural orange
juice)

Prirodna limunada (natural
lemonade)
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PICA / DRINKS

MINERALNA VODA /
SPARKLING WATER

Romerquelle
Romerquelle
Romerquelle natural
Romerquelle natural
Limunska trava

Jamnica

PIVO/BEER

Toceno (draft)

Toceno (draft)

Toceno (draft)

Ozujsko grejp

Ozujsko limun

Ozujsko boca

Ozujsko boca

Ozujsko cool (non alcoholic)

Beck's
Stella
Artois

Niksicko pivo
Staropramen Praha
Tomislav crno (dark)
Weissbier

- Franziskaner

Vukovarsko




MIJESANA
PICA /
M IXED
BEVERAGES

Bevanda bijela
Gemist bijeli
Bevanda crna
Gemist crni
Bambus crni
Bambus bijeli
Bambus crni
Bambus bijeli
Mis-mas
Mis-mas
Apfelschorle
Apfelschorle
Spezi

Spezi

Radler

Radler
KOKTELI / COCKTAILS
Aperol Spritz
Gin Tonic
Hugo

Mojito
B‘Ioody_|\/|a|,y

Gin Tonic Teranino
. Limoncello Spritz
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PICA / DRINKS
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PICA / DRINKS

ZESTOKA PICA I LIKERI / SPIRITS

AND LIQUERS
Lozovaca
Sljivovica
Travarica

Brandy

Vodka
Pelinkovac
Medica
Borovicka

Amaro

Teranino
Jagermeister

Rum Captain Morgan-
White

Gin Beefeather/Tanqueray
Viljamovka
Tequila
Ballantine's
Baileys

Jack Daniel's
Hennessy

Julischka

0.03
0.03
0.03
0.03
0.03
0.03
0.03
0.03
0.03
0.03
0.03
0.03
0.03
0.03
0.03
0.03
0.03
0.03
0.03
0.03
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VINSKA KARTA/WINE CARD

BIJELA VINA/
WHITE WINE

Zlahtina Toljani¢
Zlahtina Toljani¢
Malvazija Laguna
Malvazija Laguna
Grasevina Krauthaker
GraSevina Krauthaker
Posip

Posip

Pinot sivi Krauthaker
Pinot sivi Krauthaker
Zlahtina Zlatna
Zlahtina Zlatna
Traminac

Traminac

Muskat Zuti

Muskat zuti

ROSE VINO / ROSE WINE

Krauthaker Rose Cuvee

Krauthaker Rose Cuvee




CRVENA VINA/
RED WINE

Venus Poluslatko
Venus Poluslatko
Zdrebceva krv
Zdrebceva krv
VranacMakedonija
VranacMakedonija
Babi¢ Dalmacija
Babi¢ Dalmacija
Cabernet Sauvignon
Cabernet Sauvignon
Merlot

Merlot

Teran Pilato

Teran Pilato
ZlatanPlavacPlenkovi¢
ZlatanPlavacPlenkovié¢
Dingac¢ Madirazza

Dingac¢ Madirazza

SPECIJALNAVINA/
SPECIAL WINE
Prosecco

Prosecco

Martini Bianco

Martini Bianco
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Bistro - Pizzeria Dir

Trg lvana M azuranica 6

51250 Novi Vinodolski

Tel: 051/ 624-416

E-mail:
tanja.jovanovic2204@gmail.com
u.o."Vita"

OIB: 51253518666

https:/ / pizzeria-dir.eat bu.hr

Wi-Fi lozinka: M aliprinc

OBAVIJEST O NACINU PODNOSENJA PRIGOVORA POTROSACA

Temeljem ¢1.10. st.10 i ¢l.32. st.6 Zakona o ugostiteljskoj djelatnosti (85/12), a u vezi s ¢l.10. st.3 Zakona o
zastiti potro$aca (NN 79/ 07, 125/ 07, 79/09 i 89/09, 133/09, 78/ 12, 56/ 16 i 41/ 14, 110/ 15) obavje$tavamo
potro$ace da prituzbe ili prigovore mogu obaviti u objektu ili u pismenom obliku na gore navedeni e-mail. Uz
prigovor molimo dostaviti ime i prezime, te adresu kako bi Vam potvrdili njegov primitak, te u roku od 15
dana mogli uputiti pismeni odgovor i tako utjecati na poboljSanje kvalitete na VaSe zadovoljstvo. M



https://pizzeria-dir.eatbu.hr/
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